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NíŽe uvedeného dne, měsíce a roku uzavírajídle svého prohlášení oprávněni vstupovat do
právních vztahů, a to:

Městská část Praha 5
se sídlem Praha 5, nám' 14' řl1na 1381t4, PsČ150 22
lČ:00063631

bankovní spojení: Česká spořitelna, a' s., č.(l':69024-2000857329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou Mt Praha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,stľana převodce")

a

Barbora Kocouľková

rodné číslo7 9

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu nemo ěcí

č.smlouvy 89

čI.1.
Úvodní ustaňovení

1.1. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3'7ákona č,.172t1gg1Sb', o přechodu někteých
věcí z majetku ČRoo vlastnictví obcí, ve znění pozdějších předpisů, vlastníkem majetku, kte1ý je
popsán v čl.2.této smlouvy.

1.2. Městské části Praha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst. 1 zákona č''13112000 Sb., o hlavním
městě Praze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavnÍm městě Praze"), svěřen do správy
majetek hlavnÍho města Prahy, kte4ý jest podrobně popsán v ěl. 2. tétosmlouvy, a který byl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5. Ke svěření do
hospodaření došlo v souladu s ustanovením $ 8., odst. 2 písm. a) zákona č,.41811990 Sb., o
hlavním městě Praze, ve znění pozdějšíchzměn, za pouŽití Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhlášky č.55/2000 sb. HMą ve znění pozdějších předpisů'

1.3. Městská öást Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,

. kteý jest podrobně popsán v čl.2' této smlouvy.

'l.4.Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu kspolečným částem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytů Městskéčásti Praha 5"
schválenými Zastupitelstvem Městské části Praha 5 usnesením ć,.21l5l2017 ze dne 14'11.2017
(dále jen ,,Zásady") a podle výjimky schválené zul 18t3712017.

ćl.2.
Vymezení předmětu převodu

2.1. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, Že vykonává práva a povinnosti vlastníka
k následujícímusvěřenému majetku, a to konkrétně k:
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Jednotce č , vymezené dle zákona o vlastnictví bytů, se způsobem vyuŽití jako byt,
zapsané na listu vlastnictví č,.12237, umístěnév 2.NP podlaŽí budovy, č.p'208, č.p.209 a č.p.
210, se způsobem vyuŽitíjako bytový dům, přičemŽ tato budova je zapsána na listu vlastnictví
č,.12236 a postavena na pozemku parc. č.1408111 - zastavěná plocha a nádvoří, ktený je
zapsán na listu vlastnictvíč,'12236
k v|astnictví Jednotky náleži spoluvlastnický podĺlo velikosti 551/32025 na:

o společných ěásterh budovy ě.p. 208. č.p.209 a ć,.p' 210 se způsobem vyuŽĺtíjako
bytový dům, zapsané na listu vlastnictví ć,.12236

o pozemku parc. č.1408111zastavěná plocha a nádvoří, zapsaném na listu vlastnictví č.
12236

o souvisejícímpozemku č.parc.142811, 142812, 1428t3, 1428t4, 1408ĺ31, 14o8t32,
1408144 a 1408145 ostatní plocha, které jsou zapsány na listu vlastnictví ě,. 12236

to vše v katastrálním Území Smíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha

Všechny nemovité věcĺ shora společně dále jako ,,předmět převodu".

2'2' Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské částĺPraha 5
dne 20.2.2018 ě. usnesení 23ĺ812018, kdyŽ záměr prodeje předmětu převodu byl v souladu s
ustanovením s 36 odst' 1 zák. č,.13112000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na Úřední desce Městské části Praha 5 dne 'ĺ8.9.2017 _ 4.1o.2o18.

čl.3.
Popis předr{rětu převodu

3.'ĺ'Jednotku označenou vpředchozím čĺánkútvoři byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
qýměře 55,1 m2 ( dále jen ,,byt"), umístěný v 2.NP budovy č.p.208, ě.p' 209 a č.p.21O, zapsané
na listu vlastnictví č,.12236 v k.ú. Smíchov, (dálé'jako,,budova").

přičemŽ byt
-se

skládá z kuchyně 8,3 m2, předsíně 1O,5 m2, pokoje 17,9 m2,2. pokoje
14,3 m2, WC 0,9 m2, koupelny 2,3 m2, kqmory 0,9 m2,

vybavení náleŽejícík jednotce: 1 ks vana, 1 ks WC, 1 ks umyvadlo, 2 ks míchacíbaterie, topná
tělesa, 1 ks poštovníschránka. ',

K vlastnictví jednotky patří právo uŽíváníbalkónu přímo přístupnéhoz jednotky.
K vlastnictví jednotky patří právo uŽíván'łsklepní kÓje ve společných částech'

3.2' Souěástĺ bytu jsou veškerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměror4ých měřidel pro
byt, včetně vodovodních baterií a všech sanitárních předmětů (Wc, umyvadlo apod.)
nacházejících se v bytě, potrubí odpadních vod od zaÚstění do hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrické energie od bytového jistiěe včetněbytového jističe)a k nim připojené instalační
předměty (světla, záŕivky, jističe, zásuvky, vypínače),systémy rozvodu a příjmu televizního
signálu a datových sítíodzapojenído bytu.
K vlastnictví jednotky dále patří vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchovéúpravy uvnitř
.v bytě (vnitřní omítky, malby a případnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné čijinéobloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽenímčiusazením a s funkcí příslušnéhodruhu podlahových krytin
nacházejícíchse uvnitř bytu a nezasahují do společných částídomu, a dále zdroj tepla - topná
tělesa'

3.3. Příslušenstvím jednotky je: sklepní krje, jĄíŽ podlahová plocha se nezapočítává do podlahové
plochy jednotky.

3.4. Společnéčásti budovy jsou zejména:
-základy včetně izolací, obvodové a nosné zdivo, hlavní stěny, průčelí
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- střecha včetně příslušných klempířských prvků (okapy, Žlaby, oplechování, bleskosvody)
_ hlavní vodorovné a svislé nosné a nenosné konstrukce

- společná kotelna
- rozvody vody (aŽ po hlavní uzávéry pro byty) včetně vodôvodní přípojky
- rozvody kanalizace včetně kanalizačnĺ přípojky
- rozvody plynu (aŽ po hlavní uzáuěry pro byty) včetně plynové přípojky
- rozvody elektřiny, včetně hlavní pojistkové skříně, domovníelektroinstalace ve společných částech

- vstupní prostory' vchody do domu, schodiště,chodby
- okna bytů a nebytových prostor, okna a dveře ve společných částech
- slaboproudé rozvody (zvonky)
- prostory a místnosti ve společných částech budovy (sklepní prostory-mimo sklepů kteľé jsou
přísluŠenství jednotek, prádelny apod.)
_ hlavní uzávěr vody' hlavní uzávěr plynu
- rozvody telekomunikací, radiokomunikací
- spoleěné prostory ve výhradním uŽívání vlastníka jednotky (sklepní kóje, balkóny, terasy, lodŽie
apod.)
- drobné stavby na pozemku

- schodiště, okna a dveře přímo přístupné ze společných částí, kromě vstupních dveří do jednotek

- domovní chodby

Všechny tyto společné části mají právo uŽívat a zároveř'l povinnost podílet se na jejich opravách
a ÚdrŽbě všichnĺ spoluvlastníci z titulu svého spoluvlastnického práva.

Spoluvlastnické podíly vlastníků jednotek na1śpoleěných částech budovy se řídí vzájemným
poměrem pođlahové plochy jednotek k celkoýé ploše všech jednotek v domě. Celková plocha
všech jednotek v budově č.p.208, 209 a210 je 3202,5 m-.

Spo|ečné části budovy, kteréŽto části budovy jsou společné vlastníkům jen někteých jednotek,
nejsou vymezeny.

t', 

,,

Spoluvlastnický podíl převodce na spoĺečných částech budovy, kteréŽto části budovy jsou
společné vlastníkům jen někteých dalších jednotek, nebyl zjištěn

3.5. Z vlastníka budovy a pozemku přecházejí na vlastníky všech jednotek, dnem nabytí vlastnictví
k jednotkám, veškerá práva a závazky týkající se budovy, jejích spoleěných öástí a pozemku.

3.6. Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno včl. 13. odst. 1 této smlouvy, je příloha č. 1 -
schéma půdorysu budovy urěující polohu všech jednotek v domě a oĎsánu1ĺcí údaje o
podlahových plochách jednotek.

čl.4.' Převod předmětu převodu
4.1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný vćl.2.

této smlouvy, s veškeným vybavením a příslušenstvím, se všemi spojenými právy a povinnostmi
. na předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele Barbora Kocourková , která předmět' převodu, za v öl' 5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do svého majetku.

čl.5.

5.1. Smluvnĺ strany si ujednávaj i základni.Jl'ľ ;iJr1"" převodu ve výši 2 98o 5oo ,oo Kě (slovy
dvamilionydevětsetosmdesáttisícpětset korun českých), což je základní kupní cena, která bude
upravena dle podmínek stanovených níŽe.
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5'2. Na základé Zásad schválených usnesenÍm č,.211512017 ze dne 14.11'2017 je straně nabyvatele
přiznána sleva ve výši 4% ze základní kupní ceny uvedené v odst. 5.'ĺ., tzn. 119 220,00 Kć^

5.3. Smluvnístrany se dále dohodly, žezákladni cena dle čl.5.1. této smlouvy bude poníŽena o slevu
dle čl. 6 této smlouvy, tj' o částku ve výši 447 075,00 Kć,.

5.4. Předmět převodu bude převeden na základě této smlouvy na stranu nabyvatele za částku ve výši
2 414 205,00 Kě (slovy: dvamilionyčtyřistačtrnácttisícdvěstěpět korun českých)' coŽ je skutečná
kupní cena (dále jen kupní cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5.5. Smluvnĺ strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plněnÍ prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nabytĺ nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona č,. 23512004 sb., o dani z přidané hodnoty,
v platném zněnĺ.

čl.6.
Sleva z kupní ceny na základě splněnĺ podmĺnek dle nabídky

6.1. Smluvní strany se dohodly, Že z ceny uvedené v čl. 5.1 byla straně nabyvatele poskytnuta sleva
uvedená v čl. 5.3. ve výši 447 075,o0 Kě, a to v souladu se Zásadami na základě podkladů, které
doloŽila strana nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabídce na uzavřenítéto smlouvy.
Tato sleva byla v souladu se Zásadami udělena za podmĺnek uvedených v čl. 9.

ćl.7.
Splatnost kupní ceny a podmínky jejího placení

7.'l. Kupní cenu V celkové výŠi 2 414 205,00 Kć, uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Že
první část kupní ceny ve výši 30.000'_ Kč zaplatila strana nabyvatele straně převodce zálohově
před přijetím prohlášení strany nabyvatele o pĘijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.
Strana převodce uhrazenĺtéto iástky podpisem této smlouvy potvrzuje.

)

7.2. Druhou část kupní ceny ve výŠi 374 205,00 Kě uhradí strana nabyvatele straně převodce
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy, a to tak, że částka ve výšĺ 374 205'00 Kč
bude vyplacena straně převodce na bankovní Úiet převodce vedený u leské spořitelny' a. s', č.
|j. 69024-2000857329/0800, s pouŽitĺm variabiln íhq symbolu 89020903.

7.3. Třetí část kupnĺ ceny Ve výši 2 0í0 000,00 Kč iuhradí strana nabyvatele straně převodce
prostřednictvím hypotečního Úvěru poskytnutého straně nabyvatele bankou nebo stavebnĺ
spořitelnou působĺcĺ na území České republiky (dále jen ,,banka") do 40 dnů ode dne podpisu
této smlouvy na bankovní rjčet převodce vedený u České spořitelny, a. s', č. U. 69024-
2000B57329i0800' s pouŽitím variabilního symbolu 89020903. Strana nabyvatele před podpisem
této smlouvy předloŽila originál smlouvy o poskytnutí Úvěru (hypotéky) s bankou, který bude
straně nabyvatele poskytnut za Účelem zaplacení části kupní ceny za předmět převodu. V
přĺpadě' Že banka bude mít zĄem na zajištění předmětného Úvěru ve formě zástavního práva
k předmětu převodu, strana nabyvatele s bankou uzavře smlouvu o zŕízeni zástavního práva
k předmětu převodu ve prospěch banky za Účelem zajištění pohledávky banky vůči straně
nabyvatele z titulu hypoteěního úvěru, prostřednictvím kterého strana nabyvatele uhradí část
kupní ceny. Smluvnĺ strany berou na vědomí, Že návrh na zápis zástavního práva ve prospěch
banky můŽe být podán do katastru nemovitostĺ vŽdy aŽ poté, co bude podán návrh na zápis
vkladu vlastnického práva na základě této převodnísmlouvy ve prospěch strany nabyvatele.

7.4. Kupní cena za předmět převodu musí být na shora uvedený úěet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostĺ můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazenĺcelé kupníceny.

7.5. Nedojde-li k uhrazení skutečné kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto Ölánku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele úhradu smluvní pokuty ve výši, kterou tvoří 0,1%
z dluŻné částky za kaŽdý i zapoć,atý den prodlení. Smluvní strany sjednávajÍ, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty dotčeno'
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7.6. Nedojde-li kuhrazení celé kupní ceny dle bodu7.4' tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvnĺ poŕutu ve výši 30.ooo,_ Kě.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jeonośtranně započíst nárok na
uhrazení smluvní. pokuty dle tohoto odstavce ńa zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu Škody není uhrazením sńluvní poxuty
dotčeno.

7.7.LhťŔa splatnosti. bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na Účet strany převodce
nejdéle v poslednĺ den lhůty.

ostatn í o"oi,l,ll, převod u
8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svědč1právo nájmu k předmětu převodu.

8.2. Słrana nabyvatele prohlaŠuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že sije vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáŕí a opoträoení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námĺtky.

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v Úpadku ve smyslu zákona č,. 182t2oa6 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve zněnipozdějších předpisů, a Že proti'ní není
vedeno jakékoli exekuční či vykonávací řízení.

8.4. Strana nabyvatele-prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti zní
vyplývající a uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo z'ákonnou povinnost.

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŽen prpvní důvod pro relativní neÚčinnost této smlouvy
z důvodu na straně^ nabyvatele pod|e ustanovení $ 589 a násl. zäkona č,. 8gĺ2o12 Sb., ve zněnípozdějších předpisů. 

1

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisułtéto smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislostĺ s uŽíváním předmětu převodu, zejménď pak dluh na nájemném, sluŽbácńposkytovaných v souvislosti s uŽíváním předmětu 

- 
převodu, dluhy z titulu pravomocně

ukončených soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nábyvatele asouvisejících s předmětem převodu. Strana nabývatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukončeny.veškeré soudnĺ spory Vprávních věcech 

'souvise.;ících

s uŽíváním předmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, że na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povińnosti, které by bránilý ŕaone.ou uŽivánípředmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvni strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpí vadami...

8.8. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytívlastnického práva k předmětu
převodu přejdou práva a závazky ze smluv platných rä oni fodpisu této smlbuvy uzavřených
správcem objektu sjednotlivými dodavateli sluŽeb,-týkajících se předmětu převodu, a které 6ylý
zaloŽeny zejména: smlouvou o odeěítací a rozúčtovací sluŽbě býtov1ich voaomcrů, smlouvou óhavarijní sluŽbě, smlouvou na dodávku a prodej vody z vere.;neno vodovodu, smlouvu ozajiŠt'ování svozu a zneškodnění komunálního odpadu' imlouvou na úklidové práce _ domy,
chodníky, smlouvou .na servis poŽárních sluŽeb a kontrolu objektů, smlouvou o dodávce
elektrické energie maloodběrateli, smlouvou o ridrŽbě STA, smlouvôu o zavedenía provozování
vícekanálového televjznĺho systému,-smlouvou o správě se společností CENTRA a.s., se sídlemPlzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, [rĺpadně dalšímĺsmlouvami.

8'9. Předepsané nájem\?:1'uŽĺvání p^ředmětu převodu'bude správní společností oENTRA a's., sesídlem Plzeňská 3185/5b, 150 oo Praha 5, lČ: 1862896d, která'zastupuje śtr"nu převodce,
zúčtováno ke dni, ve kterém byl na základě přísluŠné uzavřené smlouvý ó pŕevoou'předmětu
převodu podán na Katastrální úřad pro hlavní město Prahu se sídleń v'Praze, Katastrální
pracoviště Praha, návrh na zápis vlasinického práva ve prospěch strany nabyvátele. Následně
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budou stranou nabyvatele straně převodcearazeny pouze předepsané 
..zálohyza sluŽby spojenés uŽíváním předmětu převodu, odměna za správu'n"'ouitóšiĺ ve výši 15o,- Kč měsíčně zapředmět převodu a záloha na náklady na běŽńou Úd'bu;-h;řärĺe ve výši .t60,- Kč měsíčně zapředmětu převodu' a to do konce měsíóe,.ve.tteroń ouJořpreoany nemovitosti SpoleÖenstvívlastníků jednotek, zaloŽenému ulastńĺLý ovtových a nebytovýcń prostor daných nemovitostí.

9'í' Strana převodce pro!ár1á..-,íťx1"'!",l'{i+-ljl:ľ"r,;*:oľ,,', 
Že se strana nabyvatelezavazuje nepřevést vlastnické pravo k pred'eiu pieuóoü'ňa ;inou osobu po dobu 10 let ode dneprávních Účinků zápisu pľevbou 

-vlaitnĺctvi 
oä łJ't"!t'^ nemovitostí. V případě, Že dojdek převodu předmětu převodu eĺ ncrtere 

'_ 1"'o't1i"Ň;;i"" jinou osobu ve lhůtě 10 let ode dneprávních Úěinků zápisu převodu vlásinictvĺ Ŕ př;ňä,;;;;vođu, oude stŕaná nätyvatele povinnavrátit straně převodce ceĺou částk' 
'""11"1ĺ"i'." ńóšĹvtn_u;tä sleve uu"áäná1,.ji. o teto smlouvy'

;ľJínTij]ľŁl::J#:enĺ 
slevý nastává dnem úěiňŕľ' äpisu vlastnĺckého práva k předrnětu

9'2' Pro zajiŠtění nároku. strany převodce, łtený vznikne v případě převodu vlastnictvĺ předmětupřevodu shanou.nabyvateĺe'na Jiňóu osobu ve shorá'uveaene lhůtě 10 let a současnéhonevrácení slevy straně převodce blde souča'ne ś päopiš"il.teto smlouvy zřízenozástavní právokpředmětu převodu na základě sämostatne zaśtauňi-s'louvy, a to do výŠe celého dluhu
l*lľł:;:ľ"x'g:lľ:,*f#i"1"*''ili 6 #i;'uvä pr"uôau, ue"tno pŕĺllus"n.tu í, jeŽ je

9'3' Straně Převodce,,v1likne ,zápisem "!?9: zástavní smlouvy k předmětu převodu za účelemzajištěnĺ tohoto dluhu na ooou ĺó ĺei]zástavnĺ pra"ä 
-pŕiä'Ž 

vdrĺpaoďńerira-cenĺ slevy dle jejísplatnosti můŽe strana převodce reälizovat 
"ŕ6ń-;ä.iäřnĺno práva dle ust. $ 1359 a násl.oběanského zákoníku' z.agayyĺ pravo 9t9ny ôreuooóe-musí být..vŽdv p'ňi por"dí svýjĺmkoupřípadu, kdy k financování nákuju pr"o'ctu d}""pď;'jě pouŽita hypotéka banky dle ěl' 7.3této smlouvy. j

čl. í0.
'ĺO'1' Smluvní strany :i:9]|ęd9'. '"'.ľľ#'"!'i"1T."-T ľłíäiľľ19.mě!u převodu stranou nabyvateleujednávají' Že nedojde k fyzickéńř;1i 

{o"rĺäj"',äÍłli'or5o.n, předmětu převodu a Že strananabyvatele přejímá předmét prevodu ve stavu re oni uiá,irení této smlouvy.

ěl.9.

ćl.11.

((\

I

{r

\

gr\

;ě
1e

?

11 1 Strana nabyvatele naq'9"Jxij3,ľ':iiiiłi_"fii:ľH!ľ'Ť"'"""xl 
ke dni právních úěinků zápĺsuvkladu změny v]astnického p,avá ŕ pieJTęů il;ililä katastru nemovitostí u ratastráĺníhJúřadu pro hlavníměsto Prahu.e sĺol'em 

" 
P'*ä, ŕ;dtäinĺ pracouiště Praha.

11'2'ode dne podánĺ návrhu na vklad vlastnického práva dleté.to smlouvy do katastru nemovitostí
i:ľfrů1?ľvatel 

vykonavat prává ä-povinnosii i'i".t.'łä pr"o'etu pŕevodu, včetně daňových

1'l'3' Smluvní strany touto smĺouvou zmocňují spole-čného zmocněnce, společnost CENTRAa.s., sesídlem Plzeňská 3'ĺ85/5b, ĺso óo-Ěrań"'á, lČ; i'äó'8966 kpooani ;ä;ň-na vklad změnyvlastnického práva k předmětu pŕevoou převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smĺouvou podáspolečný zmocněnec nejpozd'ejĺ Jo 1o pr".óu,ircí Jňĺ pote, co bude připsána na účetprodávajícího kupní cená, ne ísáł orĺud, nez ouoe-'převodci předán oótläo o potvrzenĺsprávnosti předkládaného návrhu ľłägiši,a't"; ä;;.ih" města Prahy. Návrh na vkladzástavního práva ve prospěch strany převodce poää-.öäl"ený zmo"nenäc nlpozoějĺ do 10pracovních dnů poté, co bude podán näuin ňä uŕiäjiäšt"u.ĺho práva ve prospěch hypoteěníbanky' Tuto skutečnost je stranáňáoývatele povinná áo-lá!iřneprodleně straně převodce.
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11'4' Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součinnosti vŠechny potřebné Úkony vedoucík.ľealżaci zápisu vlastnického i zástavního práva do katastru nemóvitostĺ, včetně odstraněnípřípadných nedostatků konstatovaných katastrálním úřadem, které by tomutó zápisu bránily.

ćl.12.

12.1. Strana nabyvateĘ^:?ĘĘ1i o1"9 olo'fil1'ĺ"ľ.1JxT.,1?jľ"y správní poplatek za povolení zápisuvkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitosti a za'zrizení zástävního práva veprospěch strany převodce do katastru nemovitostí.

čl. 13.

13.1. Přílohu této s1]ouvv tvoří schJŕa1:',i:::fiľJlr9'J,"l"o""r, vníŽ se nacházíJednotka, vekte4ých jsou zobraz9ny a popsány polohy a Údaje o podlahových plochách vŠech jednotek
nacházejících se v předmětné budově'

13'2' Strana převodce je oprávněna od 
^télo -smlouvy odstoupit rovněŽ vpřípadě, Že prohlášení

nabyvatele učiněná včl' 8.1.,8.2',8.3., 8.4., g.s., 8.o., této smlouvy se ukáŽou být vrozporus objektivní skutečností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smiouvy oáitoupit v prĺpäde,pokud nebude-m.oŽ1é postupem podle él' 11.i. dosáhnout zápisu vkladu vlastnickéhb práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

13'3' Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazují vrátit sĺ navzájem veškeráposkytnutá plnění, a to s výjimkou 7álollY na kupní cenü ve Výší 3o.ooo,- Kě, kt'erá p'op"áápřevodci na Úhradu administrativních náŕladů spbjených s kontraktacĺ. zálona se vrací pouzevpřípadě, Že ani-společným postupem smluvnĺin iľán dle čl. í1.3. této smlouvy se smluvnímstranám nepodaří dosáhnout zápĺsu vlastnického práva do katastru nemovitostí.
Í

13'4' Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní skany za součástĺ této smlouvy,věetně písemné nabídky převodce a její akcepta.be zé sľany nabyvatele.

13'5. V případě neplatnosti nebo neúčinnosti některeho ustanovení této smlouvy nebudou dotěenaostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mají zájem na trvánÍ této smlouvy i pro
tento případ. ,',

13'6. Strana nabyvate|e prohlašuje, Žę byla seznámena śe skutečností, Že v předmětné budově bylozaloŽeno Spoleöenstvĺ vlastnĺků jednotek TĘdům 2o8,2og,21a, k vooä1"ńu źoe _ 21O, Praha5, a Že naby'tím vlastnického práva r preometu převodu se stává členem uvedenéhospoleěenství vlastníků. Strana nabyvatele dále prońlašuje, Že je obeznáńena s obsahemprohlášení vlastníka.

13'7' Tato smlouva se. řídí ustanovením s 2079 a násl. zákona ě,. 8gt2o12 Sb.' občanský zákoník, stím, Že Smluvní 
^strany 

vylučují v maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovení ss 557,1765, 1766, 1793, 1794,-17gg, 18oo, 1g77-lgĺg,'żďoz:-2OO4 a z1}a zaxona c' 89t2O,|2 sb.,občanský zákoník, na právní vztahy vyplývajícíz této kupnĺsmlouvy.

13'8' Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichž pro potřeby strany převodce budoupouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany-nabyvatele 2 vyhotovenĺ a i vyhotóväní bude pouŽitopro potřeby úřední. Veškerá vyhotovení podepsaná obcma smluvními stranami mají právní
Účinky originálu.

13'9' Smluvní. strany prohlašujĺ, Že tato smlouva nebyla ujednána v tísni ani zajinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je broJełem jejich pravé a sväooone vŮle a nadůkaz souhlasu s obsahem této smĺouvy p-rĺ[o;ü;ĺ ósony ópravnene jednat za smĺuvní stranysvé vlastnoruční podpisy.

't3'10' Smluvní strany výsĺovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv zapodmínek zákona č,. 340t2015 Sb., o zvlaŠtnĺcn podmínkách účĺnnosti ncŘteqycn smluv,uveřejňovánítěchto smluv a o registru smluv, ve zńění pozdějších předpisů, oó ľiceti (3o) dnů
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13.11

ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stranou, nejpozději do tří (3) měsícůode dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním svých osobních údajůve smlouvě,
která bude zveřejněna v registru smluv podle věty první. Smluvní strany prohlašují,Že

skutečnosti obsaŽené ve smlouvě nepovaŽují za obchodní tajemství ve smyslu s 504
občanskéhozákoníku a udělují svolení k jejich uŽiti a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv

dalšíchpodmínek.

Tímto se ve smyslu ustanovení s 43 odst. 1 zákonač,. 131ĺ2ooo Sb., o hlavním městě Praze,
ve znění zákona č.303/2013 Sb., zákon, kteým se měnĺ některé zákony v souvislosti s přijetím

rekodifikace soukromého práVa, potvrzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost právního
jednání městské části Praha 5, a to usnesením ZMČč.231112018 ze dne 20.2'2018.

V Praze dne Y Praze ane ły'. 0? . á'Ú/ĺ'
2 3 -0[- 2018

Městská ěást Barbora Kocourková

za stranu nabyvatele
lng. Pavel

starosta MČP
za stranu převodce
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